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L’impératif : ordres, consignes et propositions
Fiche méthode

(Anglais 6ᵉ · L’impératif : ordres, consignes, propositions (A1))

La démarche pour donner un ordre, interdire ou proposer

1. Je repère ce que je veux dire. Un ordre ou une consigne pour quelqu’un d’autre ? Une interdiction (« ne…
pas », « ne… jamais ») ? Une proposition où je m’inclus (« Allons… », « Faisons… ») ?

2. Je construis la phrase. Ordre : base verbale seule. Interdiction : Don’t (ou Do not, Never) + base verbale.
Proposition : Let’s (ou Let’s not) + base verbale.

3. Je vérifie. Pas de sujet, pas de to, pas de -s, pas de -ing ; be reste be ; l’apostrophe de Let’s ; please si je veux
être poli.

Le réflexe — ordre = base verbale ; interdiction = Don’t + base verbale ; proposition = Let’s + base verbale.

Cas 1 · Donner un ordre ou une consigne

Réflexe — j’enlève to, je n’écris ni sujet ni -s ; please au début ou à la fin.

Exemple 1. Traduire : « Range tes affaires, s’il te plaît. »

Base verbale tidy, sans sujet ; please à la fin.

Tidy your things, please.

Exemple 2. Traduire la consigne : « Entourez les noms. »

entourer = circle, à la base verbale.

Circle the nouns.

Attention — « You tidy your things » est un présent, pas un ordre ; « Be » ne devient jamais « Are » à l’impératif.

Cas 2 · Interdire : Don’t, Do not, Never

Réflexe — Don’t devant la base verbale, même avec be ; Never tout seul pour « ne… jamais ».

Exemple 1. Traduire : « Ne sois pas en colère. »

Avec be aussi, on prend Don’t.

Don’t be angry.

Exemple 2. Traduire : « Ne joue jamais avec des allumettes. »

« ne… jamais » → Never + base verbale, sans don’t.

Never play with matches.

Attention — « Be not angry », « Doesn’t play » et « Don’t never play » sont faux.

Cas 3 · Proposer ensemble : Let’s

Réflexe — « Allons… / Faisons… » → Let’s + base verbale ; « Ne… pas » → Let’s not.

Exemple 1. Traduire : « Faisons nos devoirs ensemble. »

Je m’inclus dans l’action : Let’s + base verbale.

Let’s do our homework together.
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Exemple 2. Traduire : « Ne perdons pas de temps. »

Proposition négative : Let’s not + base verbale.

Let’s not waste time.

Attention — « Lets », « Let’s to », « Let’s doing », « Let’s don’t » sont faux.

Les pièges
« You open your book » : Open your book.

« To listen! » : Listen!

« Are quiet! » : Be quiet!

« Not be late » : Don’t be late.

« Don’t never lie » : Never lie.

« Let’s to dance » / « Lets dance » : Let’s dance.
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